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Ces belles personnes sont Adar et Itay Berdichewshy Zal de
Kfar Aza.

Ils ont caché leurs jumeaux de 10 mois dans leur Abri-Anti-
Atomique  et  eux  mêmes,  pour  détourner  l’attention  des
terroristes des enfants, les ont attendus dans la maison.

Tous les 2 ont servi dans l’armée  en tant qu’officiers, il
y avait des armes dans la maison, ce qui a permis d’éliminer
7 terroristes, avant de perdre la vie.

Les bébés sont restés durant 14 heures seuls dans l’abri.

Aujourd’hui,  ils  sont  en  sécurité,  entourés  d’amour  et
d’attention.

Ils ont été retrouvés par le frère de Itay et le père de
Adar  qui se sont battus contre des terroristes en sauvant
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des dizaines d’Israéliens, avant d’arriver malheureusement 
à la maison trop tard pour sauver leur proches.

Que  Hm (2) Protège ces bébés et le peuple d’israel et que
Hm anéantisse tous nos ennemis

Am Israel Hai (1)

Alain SAYADA

https://www.israel-actualites.tv/fiers-de-nos-heros-ces-belles
-personnes-sont-adar-et-itay-berdichewshy-de-kfar-aza/

Notes de Christine Tasin

(1)  Selon  wikipedia,   “Am  Israel  Hai”  signifierait   “Les
enfants d’Israël vivent”! C.Tasin

(2) HM” un jeu de mots phonétique qui n’existe qu’en francais,
pour transcrire le mot hebreu “Hachem”. Maintenant, s’agissant
specifiquement de “HM” – c’est un jeu de mot phonetique qui
n’existe qu’en francais. Au depart, le Judaisme fait tres
attention a ne pas prononcer le Nom de Dieu, par respect. A la
place, on préfère dire “Hachem” – expression qui signifie en
hébreu “le Nom”; tout le monde sait que le “Nom” est une
reference a Dieu. “HM” est donc du langage SMS, ou phonetique,
ou un jeu de mots en francais, pour transcrire le mot hebreu
“Hachem”.  C’est  une  maniere  de  parler  de  Dieu;  d’autres
ecrivent  d’ailleurs  “D.”…  et  vous  verrez  encore  d’autres
usages.
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